
"О? Ты хочешь оттрахать мою сестру, непослушный мальчик?" - мурлыкала сестра, играя рукой
с краем его груди, а затем скользнув под рубашку, лаская его живот, - "Хочешь задушить ее
своим толстым членом, пока не наполнишь ее живот?"

"Э, нет, я не хочу ее душить..." смущенно сказал Наруто, заставив Ханаби сдержать смех.

"Не буквально... Боже, иногда я забываю, насколько ты девственник." Она рассеянно
потянулась, потираясь о него, день измотал ее: "Мне есть чему научить тебя, Нару-чан, как
трахать сучку". Голос умудренной опытом мастерицы боевых искусств был испорчен ее
выбором слов.

Наруто уже собирался отмахнуться от ее слов, но вспомнил свой опыт с Ханой и замолчал,
задумавшись. Возможно, было бы неплохо узнать больше о сексе. Вместо этого он спросил
Ханаби: "Например?".

Младшая, более плоская близняшка сделала паузу, явно немного ошеломленная вопросом. На
секунду мелькнуло ее самодовольное, соблазнительное выражение лица. "Ну... нам придется
организовать время, чтобы научить тебя всем деталям..." Она мысленно хмыкнула, задумчиво
играя с его сосками. Наруто просто терпел, пока Ханаби размышляла над этим.

"Хорошо, Нару-чан. Допустим... в субботу, ты собираешься трахнуть киску Хинаты-ни и
наконец-то закончить быть девственником."

Наруто слегка вскрикнул, почувствовав, как его член дернули вниз; Хината соскользнула с
него и несколько секунд задыхалась, а потом посмотрела в глаза Ханаби.

"А-а-а... Ханаби-тян, я... я... мы... не...", - заикаясь, пролепетала она, пытаясь найти слова,
чтобы правильно выразить свои чувства, когда ее милое личико стало ярко-красным.

Ханаби улыбнулась, ее рука опустилась к его смазанному слюной члену и погладила его,
слегка покачивая им перед покрасневшим лицом сестры. "Не волнуйся, Ни-чан. Я позабочусь о
том, чтобы ты вся промокла для него, когда он будет раздвигать нижние губки. Он вытрахает
твои сладкие мозги и превратит тебя в шлюху, которой ты всегда хотела быть, не так ли, Нару-
чан?".

"Эээ..." Наруто сначала не знал, что ответить, но, к счастью, он уже успел научиться
определять, чего хочет Хината, по ее довольно открытому, как книга, выражению лица,
которое, как оказалось, было взволнованно-надеющимся, но в то же время ОЧЕНЬ смущенным.
"Э... конечно", - неубедительно закончил он. Но это все равно заставило лицо Хинаты
покраснеть еще сильнее, предвкушение застыло в ее выражении, глупая ухмылка дернулась в
уголках губ из-за этого неловкого согласия.

В благодарность она расстегнула голубую кофточку, открыв его взору свои круглые груди. На
мгновение ему показалось, что он услышал слабый вздох, но, оглянувшись, он никого не
увидел. Эта мысль была быстро прервана, когда мягкие, теплые сиськи Хинаты проглотили его
ствол. Когда он в изумлении посмотрел на нее, она скромно улыбнулась и поцеловала его
кончик. "Я буду с нетерпением ждать, когда ты это сделаешь... Наруто-сама". Хината сладко
улыбнулась новому титулу, а затем снова занялась своей грудью, ублажая его ствол и глядя на
него взглядом полного обожания

"Ну что ж, Наруто... обязательно приходи в субботу в клан Хьюга. Мы будем у ворот, чтобы
встретить тебя, а потом... ну, посмотрим, когда придешь". Ханаби потянулась вперед и
ухватилась за розовые соски сестры, заставив ее громко застонать от ощущения щипка. "Я



тоже могу немного присоединиться к веселью, Ни-чан нравится, когда ты играешь с ее
сиськами. Они очень чувствительные, ты же знаешь".

Ханаби улыбалась, наблюдая за двумя похотливыми подростками, помогая то тут, то там
подходящим советом и лапая их. Она слегка нахмурилась и посмотрела налево. "Бякуган", -
прошептала она, отчего на ее висках вздулись вены. Перед глазами все стало полым и
прозрачным, что позволило ей сразу же заметить маленькую фигурку, притаившуюся за углом.

Она потеряла дар речи, когда узнала размеры и факторы тела. "Озорной маленький
Вуайерист..." Она злобно усмехнулась: "Похоже, скоро все станет еще интереснее... хех".

Ханаби снова вернулась к сестре и ее любовнику, обдумывая планы будущих действий с
коварными намерениями... и хихикая, когда Наруто наконец изверг свою густую слизь на лицо
ее сестры.
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